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C OLLEZI ONE I SOLA 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH



COLLEZIONE |  I SOLA

La collezione “Isola” è ispirata alla bellezza ed all’eleganza dell’isola di Capri. Una 
celebrazione delle iconiche atmosfere dell’Isola trasformate in piastrelle in gres da 
rivestimento, dalle dimensioni di 20x20cm. La suggestiva struttura tridimensionale 
con linee morbide, sia verticali che orizzontali, conferiscono un’armoniosa profondità, 
mentre la finitura opaca e lucida impreziosisce il tutto con un tocco di modernità 
ed eleganza.
Ispirati ai luoghi simbolo dell’incantevole isola di Capri, i 6 colori caldi di questa 
collezione viaggiano attraverso le tonalità di bianco delle tipiche casette arroccate 
sulla roccia, all’azzurro della Grotta Azzurra, al blu dei Faraglioni, al corallo 
dell’architettonica Villa Malaparte, al grigio delle grotte fino al verde del belvedere 
di Punta Tragara, offrendo la possibilità di creare ambienti accoglienti e raffinati.
Sia che si opta per tonalità più neutre che per quelle più audaci, il luminoso design 
tridimensionale crea pareti vivaci e dinamiche, trasformando gli spazi con il fascino 
mediterraneo di Capri.  

ENG | “Isola” collection is inspired to the beauty and elegance of Capri island. A 
celebration of the island’s iconic atmospheres transformed into stoneware wall 
tiles, measuring 20x20cm. The striking three-dimensional structure with soft lines, 
both vertical and horizontal, give a harmonious depth, while the matte and glossy 
finish embellishes it all with a touch of modernity and elegance.
The 6 warm colors of this collection, inspired by the iconic places of the enchanting 
Capri island, travel through the shades of white of the typical cottages perched on 
the rock, to the blue of the Grotta Azzurra, the blue of the Faraglioni, the coral of 
the architectural Villa Malaparte, the gray of the grottoes to the green of the Punta 
Tragara viewpoint, offering the possibility of creating cozy and refined space.
Whether opting for more neutral shades or bolder ones, the bright three-
dimensional design creates vibrant and dynamic walls, transforming spaces with 
Capri’s Mediterranean charm. 
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Tonalità e dimensioni sono indicativi | Colours and size could be different 47

COLLEZIONE |  I SOLA

20x20cm | 8”X8”

PUNTA  TRAGA RA

FORMATO

FINITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH
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Rivest imento / Pavimento I  F loor / Wal l
LA PIA ZZE TTA 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH

LA PIA ZZE TTA 60x60C M |  24”x24” |  F INITURA LUC IDA E STRUTTURATA |  TEXTURED GLOSSY F INISH
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COLLEZIONE |  I SOLA

LA 
PIA ZZE TTA

La collezione “Isola,” porta l’atmosfera calda e lussuosa dell’Isola in 
ogni spazio del vivere moderno, dalla casa, all’hospitality, al retail ed 
ovunque la funzionalità possa incontrare la bellezza senza compromessi. 
Una collezione che abbraccia la sua essenza in ogni singola piastrella 
donando una versatilità unica a qualsiasi stile distintivo.
Con “Isola,” ci si immerge nella magia di Capri, creando un connubio tra 
design e suggestioni mediterranee.

ENG | “Isola” collection brings the warm and luxurious atmosphere of the 
island to every space of modern living, from the home, to hospitality, to 
retail and anywhere the functionality can meet uncompromising beauty. 
A collection that embraces its essence in every single tile, lending unique 
versatility to any distinctive styles.
With “Isola,” you immerse yourself in the magic of Capri island, creating a 
marriage of design and Mediterranean suggestions.

20x20cm | 8”X8”
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Rivest imento I  Wal l
GROTTA A ZZURRA 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH
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Rivest imento / Pavimento I  F loor / Wal l
I  FA RAGLI ONI  e  LA PIA ZZE TTA20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH

I  FA RAGLI ONI  60x60C M |  24”x24” |  F INITURA LUC IDA E STRUTTURATA |  TEXTURED GLOSSY F INISH



4 3

COLLEZIONE |  I SOLA

I 
FARAGLIONI
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COLLEZIONE |  I SOLA

Rivest imento I  Wal l
PUNTA TRAGA RA 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH
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Rivest imento / Pavimento I  F loor / Wal l
VILLA MA LAPA R TE 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH

VILLA MA LAPA R TE 60x60C M |  24”x24” |  F INITURA LUC IDA E STRUTTURATA 
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VILLA 
MALAPARTE
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COLLEZIONE |  I SOLA

Rivest imento / Pavimento I  F loor / Wal l
LE GROTTELLE 20x20C M |  8”x8” |  F INITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH

LE GROTTELLE 60x60C M |  24”x24” |  F INITURA LUC IDA E STRUTTURATA |  TEXTURED GLOSSY F INISH



VILLA MALAPARTE

A NTIC HE F ORNAC I D’AGO STIN O

5 2

20x20cm | 8”X8”

FORMATO

FINITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH
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20x20cm | 8”X8”

LE  GROTTELLE
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FINITURA LUC IDA E TRIDIMENSIONALE |  THREE-DIMENSIONAL GLOSSY F INISH
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A STORY BETWEEN 
TRADITION AND INNOVATION 
S alerno 1 823:  nasc e Ant iche Fornac i  D ’A gost ino .

Nasce e si sviluppa in un comprensorio 
di grande fascino e di antica tradizione 
ceramica.
Generazioni di artigiani, che con 
ingegnosità diedero vita a forme, 
crearono decorazioni e colori, che 
fanno parte della nostra cultura. 
Un’eredità culturale importante da cui 
non si può prescindere, un patrimonio 
di conoscenze tecniche, di sapienza 
creativa da cui, ieri come oggi, Antiche 
Fornaci D’Agostino attinge a piene 
mani.
Non basta avere una storia per avere un’identità. Interpretiamo il passato senza chiuderci in esso 
e ricerchiamo nell’armonia tra tradizione e innovazione un nostro spazio creativo.
Il calore e la passione delle antiche produzioni ceramiche rivivono nelle nostre collezioni, 
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COLLEZIONE |  RIC ORD I

riproponendo quelle irregolarità libere, quelle sfumature incerte, quelle luci ed ombre, quelle 
trasparenze inaspettate. Fondere la memoria storica con l’abitare il proprio tempo, la creatività 
e la sapienza ceramica con il progetto, la modularità e la ricchezza di cromie con i gusti e le 
tendenze contemporanee all’esigenza progettuale dell’arredare moderno.
Le nostre collezioni sono progetti con una forte personalità distintiva, mai banali ed esplicitamente 
legati ad una eredità culturale senza confronto e caratterizzati da un’autonoma forza creativa. 
Nell’ unità produttiva, realizzata nel 2011, produciamo grès con l’ausilio di moderne tecnologie 
avvalendoci dell’esperienza di tecnici ed operatori di grande capacità, per garantire quella qualità 
di prodotto che da sempre è riconosciuta ad Antiche Fornaci D’Agostino.

ENG | Salerno 1823: Antiche Fornaci D’Agostino 
was born. 
It arises and grows in a very enchanting district 
with a century-old tradition in ceramics. 
Generations of craftsmen who, with their 
ingeniousness, livened up to shapes, creating 
decorations and colors that are part of our 
culture. An important cultural heritage it can’t 
leave aside, a heritage of technical knowledge, 
of creative wisdom Antiche Fornaci D’Agostino 
draws on, in the past as well as nowadays. But 
having a history is not enough to have its own 
identity. We interpret the past, without closing 
ourselves in it and we look for the harmony of 
tradition and innovation our creative space.
The warmth and the passion of past ceramic 
productions live again in our collections, 
reproposing those free irregularities. those 
uncertain shades, those lights and shadows, 
unexpected transparencies. Melting the 
historical memory with living in one’s time, the 
creativity and the ceramic knowledge with the 
project, the modularity and the plenty of colors 
with the tastes and the contemporary trends to 
the planning requirements of the modern interior 

design.  Our collections are projects with a strong 
distinctive personality, never banal and explicitly 
linked to a cultural heritage without comparison 
and characterized by an autonomous creative 
power.
In the production department, realized in 2011, 
we produce grès with the help of modern 
technologies, making use of the experience of 
technicians and operators of great capacity, to 
guarantee that product quality which has always 
been recognized by Antiche Fornaci D’Agostino.
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PE SI  E IMBALLI

SPESSORE
THICKNESS

CM PZ MQ KG BOX
PALLET

MQ
PALLET

KG
PALLET

CAPRI  12,5 mm 60x60 MQ 3 1,08 25,9 42 45,36 1087,8
ISOLA 10 mm 20x20 MQ 25 1 19 80 80 1520

CA RATTERI STIC HE TECNICHE

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATAS

NORMA
STANDARD

VALORE PRESCRITTO 
UNI EN 14411 - BI b
REQUIRED VALUE 
UNI EN 14411 - BI b

CAPRI

60X60 CM

ISOLA

20X20 CM

spessore
thickness

10545.2 ±5% 12,5 mm
±5%

10 mm
±5%

assorbimento d’acqua
water absorption 10545.3 0,5% - 3% 0,5% - 3% 0,5% - 3%

resistenza alla flessione
bending strength

10545.4 30 N/mm 44 N/mm 40 N/mm

sforzo di rottura (S)
breaking strength (S)

10545.4   1100 N   3200 N   3000 N

resistenza agli sbalzi termici
frost resistance 10545.9

Resistente
Resistant

resistenza alle macchie
stain resistance

10545.14 CLASSE 3 MINIMO Conforme
conform

Conforme
conform

resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e additivi per piscina
resistance to household chemicals and swimming-pool addictives.

10545.13 GB MINIMO Conforme
conform

Conforme
conform

resistenza all’attacco acido e basico (escluso HF e suoi derivati)
acid and alkali resistance (excluding HF and its derivates)

10545.13 Secondo la classificazione del fabbricante
As per the producer’s internal classification

Conforme
conform

Conforme
conform

*IL VALORE INDICATO NELLA COLONNA PZ È RIFERITO AL SINGOLO PACCO.
  I VALORI INDICATI NELLE RISPETTIVE COLONNE MQ. E KG. SONO RIFERITI AL SINGOLO PACCO.

V2
Lieve variazione
Slight variation

V1
Aspetto uniforme
Uniform appearance

V3
Moderata variazione
Moderate variations

V4
Forte stonalizzazione
Substantial variations



ANTICHE FORNACI D’AGOSTINO S.R.L.
Via Nazionale,  63 – 84015 Nocera Superiore (SA) – ITALY
Tel . :  +39 089 481746 - Fax:  +39 089 481840
e-mai l :  uff .commerciale@fornacidagost ino. i t  -  www.fornacidagost ino. i t


